
Fekete  templom.  A  Madonna  ruhája  megfeketedett,  a  keresztelőkút  megmaradt.  119  db
anatóliai, fogadalmi hálaszőnyeg. A padsorok közt szűk út, a padok elején az ott ülő céhek
címerei.  A  II.  Világháborúban  a  város  épületei  nem sérültek.  A  főtéri  sarokház  árkádos
árubörze,  amelyet Hirschler Apollónia,  egy városbíró özvegye ajándékozott  a városnak. A
főtéren az új városháza, építette Alpár Ignác. A posztósházban múzeum.

Wertán Zsolt (folytatjuk)
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Világosító Szent Gergely Ünnepe

Idén július elsején 11 órára szólt Bakó Gábor plébános és Esztegár János gondnok meghívója
a szamosújvári  Örmény Katolikus Székesegyházban tartandó szentmisére.  Talán a borusra
fordult időjárás miatt, de kevesebb vendég volt az idei ünnepségen, mint két évvel ezelőtt.
(Igaz, akkor a Székesegyház alapításának 250. éves évfordulóját is ünnepeltük.)
A katolikus templomban így is sokan voltak: a helyi és környékbeli örmények, a Budapesti
Örmény  Kisebbségi  Önkormányzatok  Társulása  és  az  Országos  Örmény  Önkormányzat
képviselői  Magyarországról,  és  számos  díszvendég  Bukarestből,  a  romániai  örmények
képviseletében.
A misét  ferences  papok celebrálták,  nem nyúlt  hosszúra,  pedig a kórus a legtöbb magyar
egyházi éneket gyönyörűen énekelte.
A mise  után  nagy  élményben  volt  részünk,  a  mellékhajóban  megnézhettük  a  megőrzésre
Bukaresttől  visszakapott  híres  Rubens  képet,  sőt,  érdekes  magyarázatot  is  kaptunk  a  kép
történetéről, román nyelven. A mise végeztével az érdeklődőbbek ellátogattak a régen bezárt
zsinagóga romos épületébe, néhány fiatal örmény festő tárlatának megnyitására. Nekem Kis
Ármánd realista képei tetszettek a legjobban, amelyek valósághűen ábrázolják Szamosújvár
patinás örmény házait. A képek még a valóságnál is szebbek, mert elfeledtetik, hogy a házakat
évtizedek  (évszázadok?)  óta  nem  tatarozták.  Nem  úgy,  mint  az  örmény  festményeket,
amelyek  restaurálását  önszorgalomból  már  elkezdte  Jakobovits  Miklós  festőművész  és
restaurátor.  Reméljük,  sokan fogják támogatni munkáját  és egyszer még a gyergyói képek
javítására  is  sor  kerülhet.  Az ebéd a  plébánián  kb.  200 főre  volt  terítve,  a  fővendégek a
plébánia ebédlőjében, a többieknek a hangulatos pincében jutott hely és finom étel. A helyi
örmény asszonyok már napok óta készülődtek, és szombat hajnaltól főztek a nagy létszámú
vendégseregnek.  A  hagyományos  angadzsabur  leves  már  friss  hurutból  készült,  pedig  a
szárazság miatt a petrezselyem beszerzése nehéz feladat. Mindenkinek ízlett az étel, a régi
ismerősök hosszasan beszélgettek a fogások között. A rangos bukaresti és budapesti vendégek
jól érezték magukat, igaz, Esztegár gondnok úr mindent meg is tett ezért.
Ebéd után sikerült megismerkednem a plébános úrral is, és meghívtam a Budapesti Örmény
Kisebbségi  Önkormányzatok  Társulása  nevében  az  őszi  Budapesti  Egyházi  Konferenciára
előadónak. Remélem, itt még több idő lesz a beszélgetésre.
Nagy  örömünkre  szolgált,  hogy  e  nemes  alkalomra  új  folyóirat  jelent  meg  Ararat
International címmel, négy nyelven: románul, örményül, angolul és (tört) magyarul. Biztosan
nagy segítséget jelent ahhoz, hogy még jobban elmélyüljön a bukaresti és az armenopolisi
(szamosújvári, gherlai) örmények barátsága.
Összességében  nagyon  jól  éreztük  magunkat  Szamosújváron,  ezt  nagyrészt  köszönhetjük
szívélyes  vendéglátónknak,  a  Lengyel  családnak.  Marika  még  mindig  a  régi:  sokat  tesz
(tenne)  a  magyarörmény  családok  össze-tartozásáért  és  a  hagyományok  ápolásáért.  Még
mindig fáradozik az örmény temető  megmentésén,  most éppen a temetőt  bemutató könyv
kiadását szorgalmazza. Támogatni fogjuk ebben.

Szongoth Gábor 
              a BÖKÖT elnökhelyettese, a Bp. XI. ker. Örmény Kisebbsége Önkormányzat elnöke


